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St. Elizabeth Seton 
     Feastday: January 4  

Elizabeth Ann Seton, the first American saint, was born in 

New York City as Elizabeth Ann Bayley in 1774. Brought up as 
an Episcopalian, she married William M. Seton, heir to a wealthy 
family at age 19.  With her sister-in-law Rebecca, she  went on 
missions of mercy to help poor windows and children of New 
York, earning them the nickname the “Protestant Sisters of 
Charity.”  When her husband contracted tuberculosis in 1803, the 
couple sailed for Italy so he could recuperate. Months later, in 
Pisa, her husband died. Even then, se continued to believe that the 
tragedies set before her would one day lead to some good. While 
in Italy, Elizabeth was taken in by her husband’s friends, and 
introduced to Catholicism. Upon returning to New York, she 
joined the Catholic Church. 

A New Calling 

Looking toward a new future, Elizabeth and her five children moved to Maryland, where she opened a school 
for girls and formed a community based on the rules of the Sisters of Charity of St. Vincent de Paul of France. 
The rule was officially adopted– and the Sisters of Charity became America’s first congregation of women 
religious.  Elizabeth was named  Superior, and she worked to establish St. Joseph Academy, a school for 
indigent children in Emmetsburg, Maryland.  

Leaving a Shining Legacy 

For the remaining years of her life, Mother Seton, as she was called, and the Sisters worked tirelessly to teach 
children and establish orphanages, including one in New York. Through their love of Christ, they brought 
education to the poor and set the groundwork for the parochial school system in the U.S. 

P rayer 
Lord God, You blessed Elizabeth Ann Seton 

With gifts of grace as wife and mother, educator and founders, 
So that she might spend her life in service to Your people 

Through her example and prayers may we learn to express  
our love for You in love for one another. 

We ask this through our Lord Jesus Christ, Your Son, 
who lives and reigns with You and the Holy Spirit, 

One God, forever and ever.  Amen. 

 

Prayer from the St. Elizabeth Seton School (Naples, Florida) 
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Santa Isabel Ana Seton, Viuda 
–Festividad 4 de enero 

Isabel Seton nació en 1774, en el seno de una rica y 
distinguida familia episcopal y probablemente en la 
Iglesia de la Trinidad en Nueva York; habiendo sido una 
fiel y ferviente creyente de la Iglesia Episcopal hasta su 
conversión al Catolicismo. 

En 1794 Isabel se caso con Guillermo Seton, habiendo 
criado cinco hijos en medio de grandes sufrimientos y 
enfermedade3s. Isabel y su esposo enfermo viajaron a 
Livorno, Italia, donde Guillermo murió. Estando en Italia, 
Isabel se familiarizo en el Catolicismo y en 1805 hizo su 
Profesión de Fe en la Iglesia Católica.. 
 

Estableció su primera escuela Católica en Baltimore en 1808; en 1809 fundo una comunidad 
religiosa en Emmetsburg, Maryland. 
 
La Madre Seton pudo llegar a ver como su pequeña comunidad de hermanas crecía y se 
expandía desde Emeitsburg (1809), a Nueva York (1814), Cincinnati (1829), Halifax (1849), 
Nueva Jersey (1859), Greensburg (1870), y San Luis (1909). Murió el 4 de enero de 1821. Fue 
beatificada en 1963 y canonizada en Septiembre 14, 1975 por el Papa Pablo VI. 

 

Oración  
 

Tu trajiste a Santa Isabel a Tu Iglesia  
para que ella instruyera a otros  

en el camino  de la salvación. 

Concédenos que sigamos a Cristo 

teniéndola como ejemplo 

y así poder llegar  a Tu presencia 

En compañía de nuestros hermanos. 

 

Amén. 
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COMMUNICATIONS 
FROM THE BISHOP 
WORLD MISSION SUNDAY 
 
Dear Friends in Christ, 
 

World Mission Sunday, organized by the Propaga-
tion of the Faith, is a day set aside for Catholics world wide 
to recommit themselves to the Church’s missionary activity 
through prayer and sacrifice.  In 2009, World Mission Sun-
day will be celebrated on October 18. 
 

As described by Pope John Paul II, World Mission 
Sunday is “an important day in the life of the Church be-
cause it teaches how to give:  as an offering made to God, 
in the Eucharistic celebration and for all the missions of the 
world.”   
 

Every year the needs of the Catholic Church in the 
missions grow as new dioceses are formed, as new semi-
naries are opened because of the growing number of young 
men hearing Christ’s call to follow him as priests, as areas 
devastated by war or natural disaster are rebuilt, and as 
other areas, long suppressed, are opening up to hear the 
message of Christ and his Church.  That is why the involve-
ment and commitment of Catholics from around the world is 
so urgently needed.  Mission dioceses around the world, 
approximately 1,100 at the present time, receive regular 
annual assistance from the funds collected.  In addition, 
these mission dioceses submit requests to the Congrega-
tion for the Evangelization of Peoples for a variety of needs; 
these needs are matched with the funds gathered each 
year through the collection. 
 

Thank you sincerely for the strong support you 
have given to this collection in the past, and I ask you to 
prayerfully consider a generous contribution to the work of 
the Church world wide through our World Mission Sunday 
Collection. 
 

With every best wish and prayer, I am 
Sincerely in Christ, 
 
 
 

COMUNICACIONES DEL OBISPO 
 
COLECTA PARA LAS MISIONES MUNDIALES 
 

Estimados Hermanos y Hermanas en Cristo, 
 

 El Domingo de las Misiones Mundiales, organizado por 
la Propagación de la Fe, es un día designado por los católicos del 
mundo para comprometerse a la actividad misionera de la Iglesia 
a través de la oración y el sacrificio.  En el 2009, el Domingo de 
las Misiones Mundiales se celebrará el 18 de octubre. 
 

 Como lo describió el Papa Juan Pablo II, el Domingo de 
las Misiones Mundiales es “un día importante en la vida de la 
Iglesia porque nos enseña cómo dar: como una ofrenda hecha a 
Dios, en la celebración Eucarística y por todas las misiones del 
mundo.” 
 

 Cada año las necesidades de la Iglesia Católica en las 
misiones crece así como diócesis nuevas se forman, como semi-
narios nuevos abren sus puertas porque un número creciente de 
hombres jóvenes oyen el llamado de Cristo para seguirlo como 
sacerdotes, como áreas devastadas por la guerra o desastres natu-
rales se necesitan reconstruir, y mientras otras áreas, por mucho 
tiempo suprimidas, se están abriendo para escuchar el mensaje de 
Cristo y de su Iglesia.  Por eso, el envolvimiento y compromiso 
de los católicos de todo el mundo es urgentemente necesitada.  
Las diócesis misioneras mundiales, aproximadamente 1,100 en la 
actualidad, reciben asistencia anual regularmente de los fondos 
colectados.  Además, estas diócesis misioneras solicitan ayuda a 
la Congregación para la Evangelización de la Gente por una va-
riedad de necesidades: estas necesidades se otorgan con los fon-
dos colectados cada año a través de la colecta anual. 
 

 Les doy las gracias sinceramente por el fuerte apoyo que 
le han dado a esta colecta en el pasado, y les pido que piadosa-
mente consideren una contribución generosa al trabajo de la Igle-
sia en el mundo entero por la Colecta del Domingo de las Misio-
nes Mundiales 
 

 Les envío mis mejores deseos y mis oraciones. 
 

   Sinceramente en Cristo, 
 
 
 
   Mons. J. Peter Sartain 

Adult Bible Study: Overview of 
the New Testament 

The second study of the Adult Formation Bible Study 
classes will begin in November.  This second study is  a 
video study: Overview of the New Testament.  Each class 
will meet in the Parish Office and lasts 90 minutes. The 
study will be offered on Mondays at 6:00 PM and Wednes-
day at 7:15 PM.  The Monday and Wednesday classes are 
the same so you need to attend only one class each week. 
There is a small Goodwill Offering of between  $5-$10 for 
the complete study. The New Testament study will run 
from Nov. 2 (Mon) and Nov. 4(Wed) through early Janu-
ary with a break for Christmas.  This is one week later than 
was stated in previous bulletin announcements.  We look 
forward to seeing you at the next Adult Bible Study. 

Estudio Bíblico:  El Nuevo Testamento 
La Segunda clase estudio del estudio bíblico de  For-
mación Adulta empezará en Noviembre en base en 
video llamado: revisión del Nuevo testamento.  Ca-
da clase se reunirá en la Oficina Parroquial y tendrá 
una duración  de 90 minutos. Estas reuniones serán 
los días lunes y los miércoles  a las 6 p.m. y usted 
puede elegir que día quiere asistir ya que las clases 
serán las mismas. Se sugiere un donativo de entre $5 
y $10 por todo el estudio. Esta clase empezará el 2 
de noviembre y hasta principios de enero próximo, 
con un descanso para Navidad. Nótese que empeza-
remos una semana antes de lo que lo habíamos anun-
ciado en boletines anteriores.  Ahí nos vemos!! 



5 

A TODOS LOS ESTUDIANTES DE  
EDUCACION RELIGIOSA 
 
Debido a que la Escuela Parroquial tundra su Feria Divertida, NO HABRA CLASES DE EDUCACION RELIGIOSA  EL  
SABADO 24 DE OCTUBRE, 2009. LAS CLASES DEL LUNES 26 DEL MISMO SERAN EN FORMA REGULAR.  Revise 
el calendario que entregamos a su hijo(a) el primer dia de clases, el cual esta en su folder que llevan a casa. 

The latest calamity caused by 
several typhoons Ketsana, 
and Parma, the version of 
Katrina, already brought 
1,500 deaths and a lot of de-
struction of properties in the 
Philippine Islands. According 
to ACT(Action by Church 
Together) the number of 
population affected is 
3,084,997 individuals (629,446 families) all over 
Luzon. These numbers are expected to rise. 
Around 10,500 houses are partially or totally de-
stroyed by worst flooding and mudslides. 
 

Due to this calamity, the PLFI (Pamanang Lahi 
Foundation of Illinois) a tax exempt organization 
and through our parish community, is asking for 
your benevolent donations. Monetary donations 
maybe made in cash or checks. Checks should be 
made to the PLFI (for Disaster Relief Fund.) A 
collection basket will be provided at the back of 
the church for your monetary donations.  
  

We are also collecting non-perishable goods 
(canned goods, blankets, bath soaps, towels, 
clothing, etc.). A drop box for these items is lo-
cated in the church basement. 
  
For more information, please see or call Ron 
Gonzales at 630-293-4946 (H), or 630-957-7122 

Religious instruction for adults: con-
verts and anyone interested in studying 
what it means to be Catholic.  All are 
welcome! 
 

On Thursday, October, 22, the groups 
will discuss Jesus the Man, the Re-
deemer, and the Holy Trinity. 
 

La reunion en Español de Rica es a las  
7 p.m. en el salon Guadalupe y ambos 
grupos (Ingles y Español) se reunen de 

7:40PM -8PM para orar. – English speaking partici-
pants.  Contact:  Sr. Rocio or Parish office:  231-0013 
and Anna Co  630 234 7390 

Our First Eucharist 
Parent meeting on 

Monday, October 
19, 2009.  English 
speaking parents will 
be in Romero Hall and 
Spanish speaking par-
ents will be in St. 
Francis Hall.  Both 

meetings will start promptly at 7:00 p.m. 
 
Nuestra primera reunion de Padres de Familia de ni-
ños que recibiran su primera Eucaristia este año, sera 
el Lunes 19 de Octubre, 2009 en el Salón San Fran-
cisco (sotano de la Iglesia) a las 7 p.m., en Español y 
el mismo dia y a la misma hora en el Salon Romero 
Hall en Ingles. 

DON’T FORGET OUR RE-
LIGOIUS EDUCATION 
TEACHER MEETING ON 
Tuesday, October 20, 
2009 from 7:00-9:00 
p.m. in St. Francis Hall.   
 
No olvide que nuestra  
reunion de Catequistas de 
Educacion Religiosa sera el 
martes 20 de octubre, 2009 

de 7 a 9 p.m. en el Salon San Francisco. 

DUE TO the St. Mary’s 
School Fun Fair, there are 

NOreligious education 
classes on SATURDAY, 
OCTOBER 24, 2009.  
THERE WILL BE 
CLASSES ON MONDAY, 
OCTOBER 26, 2009.  If 

you are ever unsure of when class is being held, please 
consult the calendar your child was given at the begin-
ning of the year—- it’s in their folder.    
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Or the School office at (630)231-1776 

En la Escuela Santa María 

Catholic Daughters Celebration 
 

Catholic Daughters to Celebrate National CDA Day  
On Sunday, October 25th, Catholic Daughters Court 
West Chicago will celebrate National CDA day at the 
10:00 Mass. Members will also pass out white  
ribbons against pornography for all to wear.  
Our court will also be celebrating it's 90th Anniver-
sary on Sunday, November 15 with Mass and a 
luncheon at Courtyard Banquets in Warrenville, IL.  
Guests are welcome to join us in celebration; tickets 
are $25 per person.  Anyone interested can call Ellie 
at 630-293-0889. 

 

 Come have FUN at the  

 FUN FAIR!   
  at  

    St. Mary’s School  
 

     Saturday October 24th    
   11:00 – 3:00  

Games, Raffles, Kids Live Auction, Photo Booth, 
Bake Sale, Food & much more! 

  Habrá Juegos, Rifas, Subasta para Niños, Fotos, Venta de 
Pasteles, Comida y Mucho, Mucho más!   
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Regular MASS SCHEDULE 
HORARIO REGULAR DE MISAS  

 

Weekday Masses / Entre semana 
Mon.-Fri. 7:30 a.m. English 
Miércoles  7:00 p.m. Español 

 

Saturday Masses  / Sábado 
5:00 p.m. English   
6:30 p.m.  Español  

 

Sunday Masses / Domingo 
7:00 a.m. English 
8:30 a.m. Español 
8:30 a.m. Español  
10:00 a.m.  English 
10:00 a.m.  English 
11:45 a.m. Español 
11:45 a.m. Español 
1:15 p.m. Español 

Domingo 

Sábado 

Viernes 

Jueves 

Miércoles 

Martes 

Lunes 

Domingo 

Lecturas para la semana del 25  de octubre al 1o. 
De noviembre, 2009 

Readings for the Week of  
October 25 thru November 1,  2009 

 
 
Sunday:  Jer 31:7-9  Jeremias 

 Heb 5:1-6  Hebreos 
 Mk 10:46-52  Marcos 

 

Monday:  Rom 8:12-17  Romanos 
 Lk 13:10-17  Lucas 

 

Tuesday:  Rom 8:18-25   Romanos 
  Lk 13:18-21  Lucas 
 

Wednesday: Eph 2:19-22  Efesios 
  Lk 6:12-16  Lucas 
 

Thursday:  Rom 8:31b-39  Romanos 
  Lk 13:31-35  Lucas 
    

Friday:   Rom 9:1-5  Romanos 
  Lk 14:1-6  Lucas 
 

Saturday:  Rom 11:1-2a, 11-12, 25-29 Romanos 
  Lk 14:1, 7-11  Lucas 
 

Next Sunday: Rv 7:2-4, 9-14  Revelacion 
  1 Jn 3:1-3  1 Juan 
  Mt 5:1-12a  Mateo 

Monday, October 26 
 7:30 AM †  Merced Serrato  

Tuesday, October 27 
 7:30 AM †  Harry Hein 

Wednesday,  October 28 
 7:30 AM †  Mary Ellen Segert 

 7:00 PM †  Ismael Alfaro 
Thursday, October 29 
 7:30 AM †  Eugenio de los Cientos 
Friday, October 30 
 7:30 AM †  Antonio Martinez 
 8:30 AM  All School Mass  
Saturday, October 31 
 5:00 PM †  Mary Ellen Segert 

 6:30 PM  †  Arcadia Rodriguez 

Sunday, November 1 
 7:00 AM †   Art & Kay Lootens 

 8:30 AM †  Juan Mondragon 

 10:00 AM †  Teresa Cervone & Paolo Bavaro 

10:00 AM †  Margo Ham 
   For the People of God   
 11:45 AM †   Isabel Mariano Alvarez   

 11:45 AM †   Abundio Carrillo  

 1:15 PM †  Doroteo Garza 

I n t en c i o n es d e  M i sa  

Parish Center   email  parish.office@stmarywc.org 
140 N. Oakwood Ave. 
West Chicago, IL 60185 
Phone ............................................ …231-0013 
Fax .............................................     293-2671 
Religious Education Office(EXT.232) 231-0013 
Parish School 
147 Garden Street 
Phone ............................................... 231-1776 
Hispanic Ministry Office ................... 293-2672 
Prayer Line…………………...……….. . .   231-1955 
Web page .............. www.stmarywc.org 

Rev. John Balluff ..................................... Pastor 
Rev. Felipe Legarreta ............. Associate Pastor 
Bruce Carlson ....................................... Deacon 
Luis Saltigerald ..................................... Deacon 
George Valdez .............. Deacon/Business Mgr. 
Sr. María Romero, HJ…………....... Director of RE 
Sr. Rocío Castillo, HJ………Spanish Pastoral Associate 
Nancy Coughlin ....................... School Principal 
Jo Noonan……………………………...Music Director 
María Gómez........................... Parish Secretary 
Sharon Urban…………….………  R.E.O. Secretary 
Rosemary Meindl ................... School Secretary 
Leticia Blanco ...................... Night Receptionist 

To our friend  
Roberta Macko on her 
birthday, Oct. 16, 2009. 



DuPage United es una organización fabulosa que 
asiste a mucha gente en necesidad. Nuestra parroquia 
ha estado afiliada a ella en el pasado reciente, pero 
actualmente no podremos continuar nuestra mem-
bresia hasta que nuestras condiciones financieras me-
joren. Dicha membresía nos estaba costando $6,000 
anuales, mismos que no podemos costear por ahora, 
pero les invite a continuar apoyando a esta organi-
zación.   Sinceramente, 
     Padre Juan 

Mayordomos de la semana en Otoño! 

“If I dream alone the dream remains a dream, but if I dream with others the dream becomes a reality.” 
“Si sueño solo, el sueño no pasará de ser un sueño, pero si soñamos juntos, el sueño se vuelve una realidad.” 

Collections October 11, 2009 Weekend 

Collections Dollars 

Saturday and Sunday Masses $8,289.93 

Development Fund $398.00 

Debt Reduction Fund  $0.00 

Stipends (wedding, mass, etc) $1,930.00 

St. Mary’s Parish Stewardship Page 

FYI  
DuPage United is a wonderful organization that as-
sists many people in need. Our parish has been a 
dues paying member in the past. For the time being 
we are unable to continue our membership until our 
financial picture is clearer. The dues were $6,000 
annually. I encourage individual parishioners to con-
tinue in their support of this organization. Sincerely. 
     Fr. John 

Fall Stewards of the week! 

Ernesto Aguilar, Efrain Aguilar, Con-
nor Slattery, Theresa Cox, Jennifer 
Morales, and Mario Blanco, Jr.   

  has always, and will continue to  
  be, a safe and secure way to do-
nate to St. Mary’s.  Unfortunately, we have been 
unable to give you the amount of e-giving each 
week as our system is undergoing a transforma-
tion.  As soon as our updating process is over, 
we will continue putting our weekly e-giving 
amounts in the bulletin. Thank you for your pa-
tience!     

 

Donativo  
   Electrónico 

 

Este método de donativo ha sido y será una forma 
muy segura de hacer llegar su ofrenda a nuestra 
parroquia. Desafortunadamente no nos ha sido po-
sible mostrar lo que recibimos por este medio cada 
semana dado que nuestro sistema atraviesa por una 
transformación en la actualidad. Tan pronto como 
nos sea posible realizar el proceso continuaremos 
publicando las cantidades recibidas en nuestro bo-
letín seminal.  Muchas gracias por su paciencia! 

PARA SU CONOCIMIENTO  

REMEMBER…… 
we have bibles for sale at  
the parish office. 
 

 $25.00 small size . 
 $30.00 big size 

RECUERDE…. 
Tenemos biblias en venta en la oficina 
parroquial. 

 

$25.00 tamaño pequeño,   
$30.00 tamaño grande. 
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Wanted:Angels for God 
Are you looking for a way to help the less fortunate in your com-
munity, state or nation? The Catholic Daughters of the Americas 
help others by: building homes for the less fortunate through 
"Habitat for Humanity", fight pornography, support religious, 
fight abortion and euthanasia, help disaster relief, support Father 
Peyton, Mother Teresa, Legislation, and much more. Catholic 
Daughters respond to this call to help others. Please join them in 
this mission by becoming one of God's CDA angels. 
 Catholic Daughters of the Americas speak for Jesus and His 
Church, the reason for our involvement in many areas of our 
church parish, community, state, and national levels. CDA is a 
large and vital organization in the church and world today, and 
needs more members to help God's active angels , to help with 

this mission. Catholic women 18 years or older are encouraged to join. When you allow yourself and others to become part of 
this organization, extraordinary things happen. Catholic Daughters is a group of God's angels reaching out to others with helping 
hands, having a good time, gaining new friends, offering help and understanding to all. This is an awesome feeling! Consider 
joining the Catholic Daughters of the Americas and become one of "God's Active Angels."  ontact: Sylvia Mosier 630-231-0603 
for more information. 

SACRAMENTAL INFORMATION •  INFORMACION SACRAMENTAL 
QUINCEAÑERAS: Las celebraciones se harán en grupo una 
vez cada tres meses. Necesitará llamar a la oficina parroquial 
para registrarse con 3 meses de anticipación. No habrá 
ceremonias individuales. 
 

PRESENTACIONES: Se llevan a cabo el segundo Sábado de 
cada mes, a las 10:00 a.m. Por favor llame a la oficina 
parroquial, 231-0013, con un mes de anticipación para 
registrarse. 

INFORMACIÓN   SACRAMENTAL 

BAPTISM: Please make arrangements prior to child’s birth. 
Three preparation classes are required. Please call the Parish 
Center to schedule. 
 

WEDDINGS: Arrangements are to be made six months in advance 
with one of the priests. 
 

RECONCILIATION (CONFESSION): Saturdays, 4:00 to 4:45 p.m. 
in the Church, or anytime by appointment. 
 

ANOINTING OF THE SICK: Call the Parish Center immediately 
in case of emergency, or to schedule a visitation for the 
homebound or for the hospitalized. 
 

NEW PARISHIONERS: Registration in parish required for 
Baptism, Religious  Ed. Classes, etc. Please stop by our Parish 
Office between 9 a.m. and 3:30 p.m. 
 

HOMEBOUND, NURSING HOMES AND HOSPITAL VISITS: 
Priests and Pastoral Care Ministers are available for visits. 
Please call the Parish Office at 231-0013 to let us know. 
 

CATECHUMENATE:  Preparation for adults who have not been 
baptized, not received First Eucharist and/or have not been 
confirmed. Please, call 231-5704 for more information. 
 

RELIGIOUS EDUCATION:  To register your children,  you need to be 
a registered member of our parish. Please call 231-5704 for more 
information. 

BAUTISMO: Se sugiere que haga arreglos con tres meses de 
anticipación. Se necesitan tres pláticas de  preparación. Llame 
a la Hermana Rocío, al 231-0013 
 

BODAS: Los arreglos se tienen que hacer con seis meses de 
anticipación llamando al 231-0013, ext. 229, y tomar clases 
Prematrimoniales. 
 

RECONCILIACION (CONFESION):  Sábado 4:00-4:45 p.m. en 
 la Iglesia. 
 

UNCION DE LOS ENFERMOS: Llame al Centro Parroquial 
inmediatamente en casos de emergencia, o para arreglar una 
visita del sacerdote si el enfermo no puede salir de su casa o está 
hospitalizado. 
 

FELIGRESES NUEVOS: Se invita a venir entre las 9 a.m. y 3:30 p.m. 
a la oficina parroquial para llenar su forma de registro. 
 

VISITAS DE HOSPITAL, ASILO Y CONFINADOS EN CASA: 
Sacerdotes y ministros pastorales están disponibles para 
visitas. Por favor llame a la oficina parroquial para solicitarlo, 
231-0013. 
 

EDUCACION RELIGIOSA: Para inscribir a sus niños a las clases 
de catecismo, es necesario ser miembros registrados de la 
parroquia. 
 

CATECUMENADO: Preparación para adultos que no han sido 
bautizados, que no han hecho su Primera Comunión y/o no 
han sido Confirmados, favor de llamar, al 231-0013. 

PARISH CALENDAR 
October 26  thru November 1, 2009 

 

Monday, October 26 
 Rel. Ed., 6 p.m. School, Old. School. 
! 

Tuesday, October 27 
 Jovenes para Cristo, 6 p.m., Cabrini 
 Coro practice, 7 p.m., Music Rm.   

Wednesday, October 28 
 Grupo Carismatico de Oracion, 6 p.m., Guadalupe 
 St. Mary’s Concert Choir, 6 p.m., Music Room 
Thursday, October 29 
 Youth Group, 6 p.m., Youth Rm. 
 Corhisma, 7 p.m., Music Rm. 
 RICA, 7 p.m. Guadalupe Rm.  
 RCIA 7 p.m., Parlor   

Friday, October 30 
 Jovenes para Cristo, 6 p.m. Cabrini 
 Coro Kerigma, 7 p.m. Music Room.   

Saturday, October 31  
 Religious Education, 9 a.m. School, Old School 
 Marriage Prep., 10 a.m., Parlor 
 Confessions/Confesiones, 4 p.m., Church 
 

Sunday,  November 1 
 Preparación Bautismal., 10 a.m. Cabrini 
 Baptismal Prep., 11 a.m., Romero Hall 
 Grupo de Oración, 5 p.m., Sta. María 



Maria Gpe Garcia
Independent Sales Director

(630)373-4312 or
(630)373-9662

garciamg@terra.com
www.marykay.com/mgarcia72029

$5.00 off any purchase with this coupon

ADVERTISE
YOUR 

BUSINESS
HERE!

Auto · Vida · Hogar "

HENRY SANCHEZ
191 W North Avenue Suite 108

West Chicago, IL 60185
OFFICE 630-562-9500 

CELL 630-877-0549

Please call for a reservation
(630)957-6500

956 N. Neltnor Blvd. 
West Chicago, IL 60185

$ $ $

Advertise 
Your

ªWe Provide You
The Best Serviceº

1185 W. Washington St.
West Chicago, IL 60185

Building E
630-876-4610

Hours:
8-6 Mon - Sat

Universal
Tires

Quantity Discounts · Delivery Available

 WINE LIQUOR

 EXTRA                  VALUE

OUR NAME TELLS OUR STORY

630-293-0885
59 & Main St

Check Out
Our Prices on

Cigarettes

Support Our Advertisers

Check the ads on this page before

 you check the yellow pages.

Ivone Arellano Beron, DDS, MS

Specialist in Children, Adolescents 
& Special Needs Children

Joseph Fornal, DDS
General Dentistry

West Chicago Dental Care
166 W. Washington

West Chicago, IL 60185
630-520-9030

Office Hours by Appointment

Aurora Dental Care
195 Eastern

Aurora,  IL 60505
630-585-5412
Se Habla Espa"ol

  See Us For All Your 
Banking Needs!

                                       

Hipotecas FHA Hasta 99%

FHA Mortgages up to 99%

101 Main Street
105 E. Roosevelt Road

West Chicago
Illinois  60185

(630) 231-5100

Looking to buy or sell a Home?
I D.A.A.R.E. you to compare.

Need answers to your buying & selling questions? 
Want to see what's on the market?

Visit my website at www.lydafester.com
Call for a FREE  Market Evaluation or 
Home Buying Consultation

Cell Phone: 630-853-1110  
Church Parishioner for Over 40 Years!  Of® ce Phone: 630-231-8090

Lyda Fester

Norris-Walen-Segert 
Funeral Home

132 Fremont St. - West Chicago, IL
(630) 231-0060

RONALD T. SEGERT,Owner/Parishioner 

Established 1872
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This space 
available.

For a price quote call
George Velazquez at

1-800-950-9952 Ext. 2631

Email:
gvelazquez@4LPi.com

559 Main Street
(630) 876-1772

De Lunes a Viernes:
8:00am-9:00pm

Sabado y Domingo:
7:00am-9:00pm

Sirviendo a nuestra clientela 
desde 1975!

Serving our customers with a large

variety of products, USDA choice meats

and fresh produce! Come visit us today!

West Chicago State Bank

Acorn
Realty, Inc.

Office: 630-231-7440
111 Fremont St, West

Chicago, IL
Direct: 630-673-2681

Desea compraro vender su
casa? Ll"meme.

ANGELES
MARTINEZ

Real Estate Specialist



DAVE DEUTSCH 
PLUMBING

NO JOB TOO LARGE OR
TOO SMALL

BONDED & INSURED
ON ALL WORK

630-293-3789
LIC. # 058-138249

CRS serves the poor in over 
100 countries around the world.

Find out how far 
your heart can reach.

Millions of people overseas
depend on you. Please help.

1-877-help-CRS  |  www.crs.org/cb

Lydia Coix Agency
630-293-3500

www.lcoix.com · Email: lcoi2@amfam.com
178 West Washington, Suite C · West Chicago, IL 60185

ABOGADO 
BILING#E

ACCIDENTES DE LESIONES

Auto y Trabajo · Consulta gratis

DUI · Tr"nsito · Cr#mines

TERRY JOHNSON

400 E. Main St.
Barrington · Celular (847) 381-9380

Williams-
Woodward
Funeral Home
West Chicago
(630) 231-1300

The Williams
Family

Owners and Directors

Williams-
Kampp

Funeral Home
Wheaton

(630) 668-0016

Please Cut Out This ªThank You Adº
And Present It The Next Time You

Patronize One Of Our Advertisers

T$%&' Y*+  For Advertising

In Our Church Bulletin.

I am patronizing your business because of it!

Este espacio est" disponible.
Para pedir una cotizaci#n llame a

George Velazquez at 
1-800-950-9952 Ext. 2631

Correo electr#nico:

gvelazquez@4LPi.com

RICK VILLARREAL
Exclusive Agent
Se Habla Espanol
Allstate Insurance Company
31 W 007 North Avenue, Suite #102
West Chicago, IL 60185
Bus. (630) 231-7900
Fax  (630) 876-3131 

You're in good hands.

441 Main St.

West Chicago, IL 60185

Office: (630) 639-5092 ext. 108

See and Search Our Listings At

www.PorcayoAndAssociates.com
Pedro Porcayo

Broker

West Suburban
Travelers

Limousine

630-668-9600

Winfield

ED THE PLUMBER

ED THE CARPENTER

Best Work · Best Rate

Satisfaction Guaranteed As

We Do All Our Own Work

(630) 663-1444

TOWER 
STATION 
DENTAL

Near Aldi , Rt 59

West Chicago

(630) 293-7777

TARJETA MEDICA PARA

NINOS/ADULTOS

· Acccess DuPage/Kid Care

· Aseguransas PPO
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